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Жан ро вая при ро да «под ра жа ний» пуш кинс ко му «Ев ге нию Оне ги ну»  
в ка за хс кой ли те ра ту ре

Ос нов ная цель статьи – расс мот реть осо бен нос ти трак тов ки ка за хс ки ми пе ре вод чи ка ми, поэта
ми и пи са те ля ми ро ма на А.С. Пуш ки на об Ев ге нии Оне ги не и Татьяне Ла ри ной. Ав тор статьи до ка
зы вает, что «Ев ге ний Оне гин» в си лу мно гоз нач нос ти и неис чер пае мос ти своего со дер жа ния жи вет 
«вто рой жиз нью» на дру гих язы ках, расс мат ри вает осо бен нос ти «проч те ния» пуш кинс ко го ро ма
на Абаем, Асе том Най ман бае вым и дру ги ми акы на ми XIX ве ка. Абай на ос но ве сю же та «Ев ге ния 
Оне ги на» соз дал но вый в ка за хс кой ли те ра ту ре жанр эпис то ляр но го ро ма на, а Асет Най ман баев, 
Куат Те ри баев и Са пар га ли Алим бе тов ин те рп ре ти ро ва ли пуш кинс кий сю жет в жан ре ро ман ти чес
кой поэмы – да стана. В статье так же проана ли зи ро ва ны осо бен нос ти ис поль зо ва ния Азиль ха ном 
Нур шаихо вым пуш кинс ких тра ди ций при пост рое нии сю же та ро ма на «Ма хаб бат, қы зық мол жыл
дар», расс мот ре но влия ние Пуш ки на на трак тов ку пос туп ков глав ной ге роини ро ма на и пос лед ней 
поэмы пи са те ля о люб ви, оп ре де ле ны точ ки соп ри кос но ве ния в сю же тах обоих пи са те лей. Ав тор 
статьи до ка зы вает, что Азиль хан Нур шаи хов, ис кав ший но вую жан ро вую фор му для своих сю же тов, 
об ра тил ся к опы ту Пуш ки на как пер во го экс пе ри мен та то ра ро ман но го жан ра в русс кой ли те ра ту ре.

Клю че вые сло ва: пуш кинс кая ре цеп ция, оне ги нс кие тра ди ции, эпис то ляр ный ро ман, приемы 
ис по ве ди и пись маобъяс не ния.

 E.T. Kakilbaeva
The genre of «imitation» of Pushkin’s «Eugene Onegin» in Kazakh literature

The main objective of the article is the consideration of features of treatment by the Kazakh translators, 
poets and writers of the Pushkin’s novel about Eugene Onegin and Tatyana Larina. The author of the article 
proves that ‘Eugene Onegin» owing to the polysemy and inexhaustibility of the contents leads «the second 
life» in other languages, considers features of «reading» of Pushkin’s novel by Abay, Aset Naymanbayev 
and other akyns of the 19th century. Abay on the basis of the plot of «Eugene Onegin» created a new genre 
of the epistolary novel in the Kazakh literature, and Aset Naymanbayev, Kuat Teribayev and Sapargali 
Alimbetov interpreted the Pushkin’s plot in the genre of the romantic poem – dastan. The article also 
analyses the peculiarities of use of Pushkin’s traditions by Azilkhan Nurshaikhov at creating the plot of the 
novel «Makhabbat, Kyzyk Mol Zhyldar», it considers Pushkin’s influence on the treatment of the actions of 
the main character of this novel and the last poem of the writer about love, it defines common ground in 
plots of both writers. The author of article proves that Azilkhan Nurshaikhov who was looking for a new 
genre form for the plots addressed to Pushkin’s experience as the first experimenter of the novelistic 
genre in the Russian literature.

 Key words: Pushkin’s reception, onegin’s traditions, epistolary novel, way of confession and 
explanation.

І.Т. Кә кіл баева
Қа зақ әде биетін де гі Пуш кин нің «Ев ге ний Оне гин» ро ма ны на 

 елік теу дің жанр лық та би ға ты

Ма қа ла ның бас ты мақ са ты – XIXXX ға сыр да ғы қа зақ ау дар ма шы, ақын жә не жа зу шы лар дың 
Ев ге ний Оне гин мен Татьяна Ла ри на ту ра лы Пуш кин ның ро ма нын баян етуі. Зерт теу дің ав то ры 
«Ев ге ний Оне гин» маз мұ ны ның сар қыл мас ты ғы мен көп ма ғы на лы ғы ар қы лы бас қа тіл дер де де 
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орын тап қа нын дә лел деп, Абай, Әсет Най ман баев жә не бас қа ақын дар дың Пуш кин ро ма нын сю
же тін тү сін ді ру ерек ші лік те рін ай қын да ды. Абай «Ев ге ний Оне гин» сю же тін қол да нып, қа зақ әде
биетін де бі рін ші хат тү рін де жа зыл ған ро ман жа са ға ны мә лім, ал Әсет Най ман баев, Қуат Те рі баев и 
Са пар ға ли Әлім бе тов Пуш кин нің сю же тін ро ман ти ка лық поэма – дас тан тү рін де жа са ға ны ту ра лы 
айт ыл ған. Ма қа ла да Әзіл хан Нұр шайы қов тың «Ма хаб бат, қы зық мол жыл дар» ро ма нын да қол дан
ған Пуш кин нің дәс түр ле рі не тал дау жа сал ған, Нұр шайы хов тың сю же тін де гі бас ты кейіп кер Мен тай
дың ісәре ке ті не әсер ет кен Пуш кин нің тә сіл де рі қа рас тыр ған, жа зу шы ның соң ғы ма хаб бат ту ра лы 
поэма сын да ғы кейіп ке рі нің орыс жа зу шы сы ның кейіп ке рі не ұқ сас ты ғы бел гі лен ген. Ма қа ла ның 
ав то ры өзі нің сю жет те рі не ерек ше жанр лық үл гі сін із де ген Әзіл хан Нұр шайы қов қа зақ әде биетін
де гі дәс түр лік ны сан дар дан бас тар тып, орыс әде биетін де гі Пуш кин ның тә жі ри бе сі не на зар ау дар ды 
деп са най ды.

Түйін сөз дер: Пуш кин нің ре цеп циясы, Оне гин сю же ті нің дәс түр ле рі, хат тү рін де жа зыл ған ро
ман, тәубе жә не тү сін ді ру хат тә сіл де рі. 

 

Воп рос о тра ди циях пуш кинс ко го ро ма на в 
твор чест ве ка за хс ких пи са те лей ХIХ – ХХ ве-
ков до сих пор ак туален. Исс ле до ва те ли уде ля-
ли вни ма ние раз лич ным ас пек там пуш кинс ко-
го влия ния на его ли те ра тур ных пос ле до ва те лей 
и уче ни ков, сре ди ко то рых ве со мое мес то от во-
дит ся Абаю, Ша ка ри му, предс та ви те лям абаевс-
кой поэти чес кой шко лы. Од на ко проб ле ма эта 
еще да ле ко не ре ше на, в пос лед ние го ды все 
ча ще зат ра ги вает ся воп рос о так на зы ваемой 
«оне ги нс кой» тра ди ции в твор чест ве ка за хс ких 
пи са те лей и поэ тов, преж де все го об осо бен-
нос тях восп риятия ими пуш кинс ко го «ро ма на в 
сти хах». Од ним из перс пек тив ных сов ре мен ных 
нап рав ле ний яв ляет ся исс ле до ва ние раз ных ас-
пек тов ре цеп ции «Ев ге ния Оне ги на» в ка за хс-
кой ли те ра ту ре, де лают ся весь ма ус пеш ные по-
пыт ки расс мот реть слу чаи пря мых ци ти ро ва ний 
Пуш ки на, выя вить функ ции пуш кинс ких ре ми-
нис цен ций в произ ве де ниях ка за хс ких пи са те-
лей и поэ тов. Ин те рес к ци ти ро ва нию Пуш ки на 
в ка за хс ких текс тах за ко но мер но по ро дил еще 
один ас пект исс ле до ва ния пуш кинс кой тра ди-
ции – выяв ле ние при су тс твия пуш кинс ких текс-
тов в идей но-ком по зи ци он ной ст рук ту ре ка за-
хс ких текс тах. 

Тра ди ци он но и дос та точ но обс тоя тель но в 
ка за хс ком ли те ра ту ро ве де нии го во рят о пуш-
кинс кой ре цеп ции в абаевс ких текс тах, осо бен но 
час то ана ли зу под вер гают ся абаевс кие ин те рп-
ре та ции «Ев ге ния Оне ги на» А.С. Пуш ки на. Но 
пе ре вод чес кий опыт Абая до сих пор не изу чен 
до кон ца и нуж дает ся в пол ном ли те ра ту ро вед-
чес ком ос мыс ле нии. Пос ле не го свою вер сию 
ин те рп ре та ции оне ги нс ко го сю же та пред ло-
жи ли один из яр ких предс та ви те лей абаевс кой 
шко лы Асет Най ман баев и на род ные акы ны 
Куат Те ри баев, Са пар га ли Алим бе тов. Ка за хс-
кие пе ре вод чи ки-ин те рп ре та то ры по-своему 

«про чи та ли» пуш кинс кий ро ман, смес ти ли ак-
цен ты в трак тов ке сю жет ных кол ли зий и соз да-
ли свою, ка за хс кую, вер сию ро ма на-да стана о 
люб ви русс ко го жи ги та Оне ги на к русс кой де-
вуш ке Татьяне-Тə тіш. Проф. Ш.Елеу ке нов счи-
тает, что Абай соз дал эпис то ляр ный ро ман, от-
ли чаю щий ся от ори ги на ла, но соот ве тс твую щий 
тре бо ва ниям и эс те ти чес ким вку сам своих со ро-
ди чей, ис поль зо вав ст рук тур ную фор му пись ма 
и мо но ло га» [1]. Абай пе ре дал со дер жа ние ро-
ма на Пуш ки на в вось ми фраг мен тах: из гла вы 
I пе ре вел близ ко к ори ги на лу ст ро фы X – XII, 
из гла вы VI пе ре вел ст ро фу XXII и пись мо Та-
тьяны к Оне ги ну. Ос таль ные пе ре во ды Абая из 
«Ев ге ния Оне ги на» предс тав ляют воль ное из ло-
же ние сю же та об Ев ге нии Оне ги не, Татьяне Ла-
ри не и Вла ди ми ре Ленс ком. Абай ис поль зо вал 
при выч ный и, глав ное, по нят ный для прос тых 
ка за хов-слу ша те лей стиль и фор му пе ре да чи 
со дер жа ния пуш кинс ко го ро ма на. Он предс-
та вил свой пе ре вод ной ро ман в жан ре пи сем: 
«Татьяна ның Оне гин ге жаз ған ха ты», «Оне гин-
нің си па ты», «Оне гин нің Татьяна ға жауабы», 
«Оне гин нің сө зі», «Оне гин нің Татьяна ға жаз ған 
ха ты», «Татьяна сө зі», «Ленс кий сө зі нен» и, на-
ко нец, «Оне гин нің өлер де гі сө зі» [2]. Пос лед ний 
сю жет от су тс твует в ро ма не Пуш ки на, но без 
не го слу ша те лям и чи та те лям-ка за хам бы ло бы 
не по нят ным со дер жа ние все го ро ма на, поэто-
му Абай «до пи сал» пуш кинс кий текст о судь бе 
глав но го ге роя. Абай из ме нил и мет ри ку пуш-
кинс ко го ро ма на, ис поль зо вал трад цион ные для 
вос точ ной поэзии ст ро фы и риф мы: «Ленс кий 
сө зі нен» и «Оне гин нің сө зі» на пи са ны в фор ме 
ру баи (ааБа), «Оне гин нің си па ты» и «Оне гин нің 
өлер де гі сө зі» со че тают ру баи и га зе ли, в ко то-
рой ааБаВа.

Асет Най ман баев в пе ре да че сю же та во мно-
гом схож с пуш кинс ким текс том, но ка за хс кий 
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акын ис поль зует фоль лорную фор му да стана, 
от ве чающе го тре бо ва ниям жан ра на зи ра. Пуш-
кинс кая Татьяна приоб ре ла чер ты вос точ ной 
де вуш ки, ста ла бли же бла го да ря соп ро вож даю-
щей ка за хс кий текст осо бой ме ло ди ке сти ха. 
Куат Те ри баев в да стане «Оне гин мен Татьяна-
ның əң гі ме ле рі» и Са пар га ли Алим бе тов в по-
эме «Татьяна» ис поль зо ва ли все воз мож нос ти 
дас тан но го «пе рес ка за». Пос ле Абая эпис то ляр-
ную фор му ро ман но го по ве ст во ва ния, от час-
ти заимс тво ван ную из «Ев ге ния Оне ги на», ис-
поль зо ва ли его сын Ма ғауия Абай ұлы в поэме 
«Мед ғат-Қа сым», Сұл тан мах мұт То рай ғы ров в 
ро ма не «Кім жа зық ты?», Сə бит Мұ қа нов в пер-
вом своем круп ном эпи чес ком произ ве де нии – 
ро ма не «Сұ лу шаш». Пи са тель и ли те ра ту ро вед 
Қа жым Жұ ма лиев, исс ле до вав ший связь   твор-
чест ва   Абая   с   фоль кло ром   и   ли те ра ту рой, 
свой ро ман в сти хах «Қан ды су» (1934) на пи сал, 
сле дуя тра ди циям Пуш ки на и Абая. Изб ран ная 
им ком по зи ци он ная фор ма яв ляет ся опы том 
ос мыс ле ния ар хи тек то ни ки пуш кинс ко го ро-
ма на, сос тоит из де ся ти час тей. Но пол ностью 
и це ли ком пов то рить внеш нюю и внут рен нюю 
ком по зи цию это го произ ве де ния с сох ра не нием 
че ты ре хс топ но го ям ба и оне ги нс кой ст ро фы в 
ка за хс кой ли те ра ту ре до сих пор уда лось толь ко 
Ілиясу Жан сү гу ро ву, сде лав ше му пол ный пе ре-
вод «Ев ге ния Оне ги на» в 1936 го ду.

Исс ле до ва те ли счи тают, что бо лее перс пек-
тив ной и про дук тив ной яв ляет ся по пыт ка ка за-
хс ких ав то ров «под ра жа ния» сю же ту о Татьяне 
Ла ри ной и ее люб ви к Ев ге нию Оне ги ну. Мы 
при вык ли счи тать, что Татьяна Ла ри на – лю би-
мая ге ро иня А.С. Пуш ки на, единст вен ный пер-
со наж, к ко то ро му ав тор от но сит ся с теп ло той 
и осо бым до ве рием, по ка зы вает весь про цесс ее 
«прев ра ще ния» из «де воч ки ми лой» в «ми лый 
идеал» ав то ра. И прак ти чес ки на гла зах чи та те ля 
проис хо дит сме ше ние цент ра сю жет ной тя жес-
ти с Ев ге ния Оне ги на на Татьяну. Нес мот ря на 
раз ные трак тов ки мо ти вов пос лед не го пос туп ка 
Татьяны, все схо дят ся во мне нии, что от ка зать ся 
от лю би мо го че ло ве ка ей ве лит силь но раз ви тое 
чувс тво дол га, нес по соб ность лгать или об рес ти 
счас тье це ной уни же ния и по зо ра дру го го че ло-
ве ка. В от ли чие от Оне ги на Татьяна у Пуш ки на 
бес ко неч но муд ра своим серд цем. Имен но эти 
чер ты ха рак те ра прив лек ли вни ма ние ка за хс ких 
пи са те лей на чи ная с Абая, вос пи тан ных на вос-
точ ных ро ман ти чес ких да станах, где вос пе ва-
лась лю бовь, ос во бож ден ная от влас ти ро до вых 
норм и обы чаев, а ге рой был идеаль ным  влюб-

лен ным, вер ным и пре дан ным, нас тойчи вым в 
дос ти же нии своей це ли. 

Од ним из та ких пи са те лей был Азиль хан 
Нур шаи хов (1922-2011), уро же нец Се ми па ла-
ти нс кой об лас ти. До вой ны окон чил Ка за хс кое 
пе да го ги чес кое учи ли ще им. Абая в Се мее, в 
1941-45 го дах был ко ман ди ром ору дия в сос та-
ве 100-й Ка за хс кой ст рел ко вой бри га ды. Пос ле 
вой ны окон чил фи ло ло ги чес кий фа куль тет Ка-
за хс ко го Го су да рст вен но го уни вер си те та им. 
С.М. Ки ро ва. В 1970 го ду опуб ли ко вал ро ман 
«Ма хаб бат, қы зық мол жыл дар» («Го ды ра дос ти 
и люб ви»), в ко то ром, по мне нию мно гих кри ти-
ков и ли те ра ту ро ве дов, мно го пе рек ли чек и ас-
со циа ций с пуш кинс ким ро ма ном в сти хах «Ев-
ге ний Оне гин». 

Этот ро ман о люб ви Ер бо ла Есе но ва и Мен-
тай Ер бо сы но вой на пи сан в рус ле тра ди ций 
пуш кинс ко го реа лис ти чес ко го ро ма на о труд-
ной, но чис той и свет лой жиз ни мо ло дых лю дей 
пос ле вой ны. Преж де все го, нуж но пом нить, что 
сам пи са тель А. Нур шаи хов ут ве рж дал, что у 
не го в жиз ни все на чи нает ся с Пуш ки на. В сво-
их вос по ми на ниях о том, как пи сал ся этот ро-
ман, пи са тель расс ка зы вает, что пос ле вой ны он 
дол гое вре мя ра бо тал жур на лис том, пи сал очер-
ки, фель ето ны, ре цен зии и кри ти чес кие статьи. 
А в уст ной фор ме час то ис пол нял со чи нен ные 
им са мим ли ри чес кие сти хи и пес ни, расс ка зы 
и т.п. Пер вым подс ту пом к ро ма ну стал расс каз 
«Қы зыл көр пе», дол гое вре мя су ще ст во вав ший 
в уст ной фор ме. Сю жет прост: вер нув ший ся с 
фрон та сол дат  стано вит ся сту ден том, по лю бил 
со ку рс ни цу, она от ве чает взаим нос тью, но быть 
вмес те мо ло дые не мо гут: до вой ны она да ла 
обет вер нос ти дру го му. Сол дат-сту дент сам не 
поз во ляет ей на ру шить сло во. 

Че рез де сять лет, в 1964 го ду, поэт Ға фу 
Каир бе ков, ус лы шав эту ис то рию в ис пол не нии 
ав то ра, пот ре бо вал не мед лен но из ло жить на бу-
ма ге и опуб ли ко вать, в про тив ном слу чае приг-
ро зил по за имс тво вать нур шаиховс кий сю жет и 
на пи сать поэму об этой люб ви. Азиль хан Нур-
шаи хов рас ши рил со дер жа ние своего уст но го 
расс ка за, наз вав но вое произ ве де ние «Ма хаб бат 
жы ры», за тем в ко рот кие ми ну ты от ды ха в те че-
ние че ты рех лет на пи сал не боль шие по объему, 
но ем кие по со дер жа нию по вес ти «Бо та гөз», 
«Әсем», «Ес кі дəп тер». Да лее, взяв оче ред ной 
от пуск, в уеди не нии, соз дал на ос но ве пер во го 
уст но го ска за «Қы зыл көр пе» ро ман «Жас тық 
жы ры», ку да выш ли и вы ше наз ван ные по вес ти 
о люб ви. По ве ст во ва ние из ла га лось по при ме ру 
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А.С. Пуш ки на от ли ца ав то ра. Поз же эта ма не-
ра пре тер пе ла из ме не ния, как и заг ла вие ро ма на. 
По пред ло же нию пи са те ля Мыр за бе ка Дуй се но-
ва, од но го из про то ти пов из ло жен ной ис то рии, 
ро ман был наз ван «Ма хаб бат, қы зық мол жыл-
дар» [3].

Азиль хан Нур шаи хов в про цес се на пи са ния 
ро ма на он не раз возв ра щал ся к «Ев ге нию Оне-
ги ну» как «соб ранью пест рых глав». А.С. Пуш-
кин в Пос вя ще нии к ро ма ну «Ев ге ний Оне гин», 
ад ре со ван ном про фес со ру Мос ковс ко го уни вер-
си те та П.А. Плет не ву, го во рит: «…При ми соб-
ранье пест рых глав, По лус меш ных, по лу пе чаль-
ных, Прос то на род ных, идеаль ных, Неб реж ный 
плод моих за бав…» [4]. А. Нур шаи хов так же 
час то упо ми нал о «неб реж ном пло де своих за-
бав», под чер ки вал, что за мы сел его ро ма на поя-
вил ся не сра зу: уст ный расс каз «Қы зыл көр пе» 
– «Ма хаб бат жы ры» – «Бо та гөз», «Әсем», «Ес кі 
дəп тер» – «Жас тық жы ры» – «Ма хаб бат, қы зық 
мол жыл дар». 

Эти сви де тель ст ва поз во ляют ут ве рж дать, 
что Азиль хан Нур шаи хов, как и Пуш кин, не ко-
то рое вре мя был за нят поис ка ми но вой фор мы 
для своего по ве ст во ва ния. Пуш кин, соз да вая 
но вый для русс кой ли те ра ту ры тип ро ма на, ис-
поль зо вал осо бые оп ре де ле ния («соб ранье пест-
рых глав», «пест рые ст ро фы ро ман ти чес кой 
поэмы»), ко то рые не бы ли по ня ты его сов ре-
мен ни ка ми. На чи нающий ка за хс кий пи са тель, 
ис кав ший но вую жан ро вую фор му для своих 
сю же тов, об ра тил ся к опы ту пер во го экс пе ри-
мен та то ра ро ман но го жан ра. Он, как и Пуш кин в 
пе ри од соз да ния «Ев ге ния Оне ги на», ис кал «по-
эзию дей ст ви тель ности» как ан ти те зу «ли те ра-
тур но го» «жиз нен но му». А в сов ре мен ной ему 
ка за хс кой ли те ра ту ре в ос нов ном при дер жи ва-
лись тра ди ци он ных предс тав ле ний о ро ман ном 
жан ре. Нур шаи хов ото шел от при выч ных трак-
то вок ро ман но го сю же та, пос та вил за да чу вы ра-
зить се бя как част но го че ло ве ка, при по мо щиу 
приема пуш кинс кой «бол тов ни» («выс ка зы вай 
все на чис то») соз дать по ве ст во ва ние, ко то рое 
восп ри ни ма лось бы чи та те лем как неп ри нуж-
ден ный, не пос редст вен ный не ли те ра тур ный 
расс каз» [5, 428]. Ска зан ное Ю.М. Лот ма ном об 
«Ев ге нии Оне ги не» пол ностью мож но от нес ти и 
к ро ма ну А.Нур шаихо ва «Ма хаб бат, қы зық мол 
жыл дар». Русс кий пи са тель прев ра щает «текст 
в жиз нь», это го прин ци па воль но или не воль но 
при дер жи вает ся и ка за хс кий пи са тель, став ший 
в своем ро ма не од нов ре мен но и ав то ром, и ге-
роем, и наб лю да те лем, и оче вид цем со бы тий.

В ос но ву наз ва ния нур шаиховс ко го ро ма на 
лег ла ст ро ка из сти хот во ре ния «Есің де бар ма 
жас кү нің» Абая, ко то рый в свое вре мя и отк-
рыл мо ло до му Нур шаихо ву русс ко го поэта и 
его ге роев:

Құ дай-ау, қай да сол жыл дар,
Ма хаб бат, қы зық мол жыл дар?!
Ақы рын, ақы рын ше гі ніп,
Алыс тап кет ті-ау құр ғыр лар [6].

Не сом нен но, ка за хс кие ро ма нис ты, в част-
нос ти, Азиль хан Нур шаи хов в своем пер вом 
ро ма не, об ра ща лись к пуш кинс кой ху до же ст-
вен ной мо де ли для из ло же ния ис то рии о люб-
ви, имев шей мес то в жиз ни. И в пер вую оче редь, 
ими ис поль зуют ся тра ди ции соз да ния осо бо го 
ти па глав но го ге роя: пуш кинс кий Ев ге ний Оне-
гин на де лен не зауряд ным умом, его от ли чает 
«преж дев ре мен ная ста рос ть ду ши» и пре сы щен-
ность жиз нью, из си туации внут рен не го кри зи са 
его спа сает ду хов но прос вет ляющая лю бовь». 
Но боль ше прив ле кает ка за хс ких пи са те лей 
пуш кинс кая ге ро иня, внут рен не цельная, спо-
соб ная ин туитив но по нять проис хо дя щее не 
толь ко с ней, но и с дру гим че ло ве ком. 

Из пуш кинс ких сю жет ных кол ли зий А. Нур-
шаихо вым ак тив но ис поль зуют ся приемы ис по-
ве ди-от по ве ди, пись ма-объяс не ния. При выч ная 
в ка за хс ком ро ма не сю жет ная ли ния, раск ры-
вающая пе ри пе тии су деб глав ных ге роев, в ро-
ма не А. Нур шаихо ва ус лож ни лась дру ги ми, не 
ме нее глав ны ми сю жет ны ми па рал ле ля ми: Ер-
бол – Мен тай, Ер бол – Са ли ма; Бур кит бай – Са-
ли ма, Мен тай – Ту ма жан, За ман – Та на. Ге рои 
нур шаиховс ко го ро ма на, как и пуш кинс кие ге-
рои, прош ли ис пы та ние лю бовью в труд ное не 
толь ко для них, но и для ст ра ны вре мя, ос та лись 
вер ны идеа лам юнос ти. 

Еще од ним влия нием пуш кинс ко го сю же та 
на свой ро ман А.Нур шаи хов объяс няет из ме не-
ния в сю же те о глав ной ге ро ине Мен тай, ко то-
рая не раз упо ми нает Татьяну Ла ри ну как свою 
вооб ра жаемую под ру гу, ко то рой она до ве ряет 
са мое сок ро вен ное. В окон ча тель ном ва ри ан те 
ро ма на Мен тай уми рает в род до ме. Но пи са тель 
пер во на чаль но не ду мал о та ком тра ги чес ком 
фи на ле судь бы своей ге роини. По пер во на чаль-
но му за мыс лу ав то ра, Мен тай не смог ла выйти 
за муж за Ер бо ла из-за предс мерт ной за пис ки 
своего бра та, в ко то рой он про сил ее соеди нить 
свою судь бу с бое вым дру гом Ту ма жа ном. Она 
вы пол ни ла прось бу бра та, но не дол го про жи ла 
в бра ке с этим че ло ве ком, вос пользо вав шим ся 
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тра ги чес кой си туацией. Пос ле раз во да она выш-
ла за муж за дру го го. Че рез 20 лет жур на лист Ер-
бол и де пу тат Мен тай вс тре ти лись в Ал ма-Ате 
на сес сии Вер хов но го Со ве та…

В окон ча тель ной ре дак ции ро ма на Ер бол те-
ряет лю би мую жен щи ну. Ав тор Азиль хан Нур-
шаи хов ссы лает ся на своего учи те ля А.С. Пуш-
ки на, ко то рый удив лял ся вне зап но му ре ше нию 
своей ге роини: «Предс тавь те се бе, моя Татьяна 
за муж выш ла!». Так пос ту пи ла и нур шаиховс-
кая ге ро иня Мен тай: воп ре ки во ле ав то ра она 
при ня ла ре ше ние сос та вить счас тье с лю би-
мым че ло ве ком. Как ви дим, в соз да нии своего 
сю же та о чис той и иск рен ней люб ви ка за хс кий 
пи са тель ориен ти ро вал ся не на при выч ные ро-
ман ти чес кие фор му лы лю бов ных да станов, а на 
реа лис ти чес кий пуш кинс кий ро ман.

Но вое проч те ние пи са те ля ми и поэта ми ХХ-
ХХІ ве ков пуш кинс ко го сю же та в сов ре мен ном 
ли те ра ту ро ве де нии на зы вают ин те рп ре та цией, 
трак тов кой, «но вым проч те нием» А.С. Пуш ки-
на. В русс ком ли те ра ту ро ве де нии прак ти чес ки 
все ста ви ли на пер вое мес то Ев ге ния Оне ги на, 
ссы лаясь при этом на са мо го ав то ра, го во рив-
ше го, что «Ев ге ний Оне гин» – ро ман о судь бе 
мо ло до го че ло ве ка 10-20-ых го дов ХІХ ве ка. 
Исс ле до ва тель Ю.Н. Чу ма ков счи тает, что пуш-
кинс кий ро ман в ХХ-ХХI ве ках жи вет дру гой 
жиз нью, мно гое те ряет и приоб ре тает, до пол-
няет и вос пол няет текст но вы ми смыс ла ми [7]. 
Это ро ман «веч ный», внев ре мен ной и всег да 
бу дет вы зы вать как чи та тельс кий, так и исс ле-
до ва тельс кий ин те рес. Хо тя есть и дру гое мне-
ние, от ра жен ное в статье П. Вай ля и А. Ге ни са, 
о том, что «про чес ть «Ев ге ния Оне ги на» в на ше 
вре мя не воз мож но» [8], что он мно го мер ный и 
со дер жит столь ко ин фор ма ции, ко то рая в на ше 
вре мя тре бует спе ци аль ных зна ний о куль ту ре 
и бы те русс ко го об ще ст ва 10-20-ых го дов ХІХ 
ве ка. Поэто му все, кто за ни мает ся воп ро са ми 
изу че ния ро ма на, пре дуп реж дают о слож нос ти 
ин те рп ре та ции «Ев ге ния Оне ги на». 

В сов ре мен ной ка за хс кой ли те ра ту ре об ра-
ще ний к Пуш ки ну и его ро ма ну не так мно го. 
При чи ны раз ные, и од на из глав ных – по мне-
нию исс ле до ва те лей – ув ле че ние пост мо дер-
нистс кой поэти кой. Но все же А.С. Пуш кин и 
его сю жет о люб ви Татьяны Ла ри ной к Ев ге-
нию Оне ги ну про дол жает быть в цент ре вни ма-
ния пи са те лей стар ше го по ко ле ния, и в пер вую 
оче редь, Азиль ха на Нур шаихо ва, соз дав ше го в 
2001-2003 го дах поэму о люб ви «Мəң гі лік ма-
хаб бат жы ры» («Пес нь о веч ной люб ви»). Кни га 

бы ла на ча та на со ро ко вой день кон чи ны суп ру-
ги пи са те ля, ее смер ть ста ла для не го «не вос-
пол ни мой по те рей, ко то рая в серд це вы ре за на 
ост рым но жом бо ли и го ря» [пе ре вод на русс-
кий язык был осу ще ств лен Ба хыт жа ном Мо мы-
шұлы: 9, 519].  Пер вая час ть кни ги на зы вает ся 
по име ни глав ной ге роини «Ха ли ма» и сос тоит 
из 20 «Сөз» («Слов»). В па мя ти воз ни кают ас со-
циации с «Қа ра сөз дер» Абая. В Пер вом Сло ве 
пи са тель оп ре де ляет нравст вен ную суть ее ха-
рак те ра и ее роль в его жиз ни: 

«Для ме ня она бы ла не прос то суп ру гой, но и 
ма терью, и стар шей сест рой, и муд рой со вет-
чи цей и, как я по ни маю сей час, моим зем ным ан-
ге лом-хра ни те лем.

Она бы ла для ме ня не прос то же ной, она 
су ме ла стать со рат ни цей в твор чест ве, ре дак-
то ром, кор рек то ром, соав то ром, сек ре та рем 
и да же курьером» [пе ре вод Ба хыт жа на Мо мы-
шұлы: 9, 519].

Из ло жен ная в сти хах в про зе ис то рия люб ви 
и счаст ли вой жиз ни двух лю дей Азиль ха на Нур-
шаихо ва и Оз ба ка но вой-Нур шаихо вой Ха ли мы 
Ка ли ак ба ров ны предс тав ляет со бой но вое жан-
ро вое об ра зо ва ние в ка за хс кой ли те ра ту ре. Нем-
но гие исс ле до ва те ли от ме чают, ссы лаясь на са-
мо го ав то ра, схо жес ть сю же та поэмы с со не та ми 
Пет рар ки, пос вя щен ны ми Лауре, на хо дят дру-
гие па рал ле ли. Нам ка жет ся, что на пер вом мес-
те в этом сю же те – глав ная ге ро иня, идеальная 
жен щи на Ха ли ма-апай, ко то рая во мно гом схо-
жа с «ми лым идеа лом» А.С. Пуш ки на Татья ной 
Ла ри ной. В мо но ло гах, пись мах, вос по ми на ниях 
о прош лой жиз ни (дет дом, вой на, служ ба цен зо-
ром в Мос ковс ком поч там те), о счаст ли вых мо-
мен тах се мей ной жиз ни она по ка за на не толь ко 
как объект обо жа ния и люб ви, но, преж де все-
го, как лич ность, не ме нее зна чи мая, чем ок ру-
жающие ее лич нос ти в ли це са мо го Азиль ха на 
Нур шаихо ва и дру гих луч ших предс та ви те лей 
ка за хс кой ин тел ли ген ции. Как и Пуш кин, А. 
Нур шаи хов не ск ры вает, что Ха ли ма – его иде-
ал жен щи ны (А.С. Пуш кин: «Друзья мои! Я так 
люб лю Татьяну ми лую мою...»; А. Нур шаи хов: 
«…для ме ня Ха ли ма бы ла не прос то зо ло том, 
а зо ло том нео бык но вен ной чис то ты, упав шим 
в мои ру ки пря мо с не бес. И чис то та ее бы ла 
ли ше на да же ма лей ших при ме сей» [пе ре вод Ба-
хыт жа на Мо мы шұлы: 9, 533]. 

Он под чер ки вает в ней ее ду шев ную прос-
то ту, глу би ну ее внут рен не го ми ра, ес те ст вен-
ность, от су тс твие вся кой фаль ши в по ве де нии, 
цель ность на ту ры. Как и пуш кинс кая Татьяна, 
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она от при ро ды ода ре на «вооб ра же нием мя-
теж ным, умом и во лею жи вой, и своен рав ной 
го ло вой, и серд цем пла мен ным и неж ным». Ее 
ху до же ст вен ные за дат ки, та лан ты от ме чают ся 
все ми ге роями поэмы. Татьяна и Ха ли ма схо жи 
и в том, что од но лю бы, для них лю бовь – ве ли-
кое счас тье, и оба пи са те ля под чер ки вают эту 
осо бен ность ду ши своих лю би мых ге ро инь. Но 
са мое глав ное в их ха рак те ре и по ве де нии – это 

нравст вен ное чувс тво дол га и от ве тст вен ность 
пе ред своей со вес тью, и в этом их счас тье. И, ес-
ли мы го во рим, что Татьяна Ла ри на – ху до же ст-
вен ное яв ле ние русс кой ли те ра ту ры, то мож но 
ут ве рж дать, что Азиль хан Нур шаи хов соз дал в 
ли це Ха ли мы – лю би мой жен щи ны, ма те ри сво-
их де тей – нравст вен ный идеал ка за хс кой жен-
щи ны, предс та вив свой ва ри ант ис поль зо ва ния 
сю же та пуш кинс ко го ро ма на.
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